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F “Hong Kong Wedding @JTIA” Series — Talk on “The Etiquette
- requires as the Bride leaves her family and joins the Groom’s family”
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On the wedding BIG day, the groom
will accompany with his kith and kin to
escort the bride to the wedding ceremony.
The bride leaves her family and joins the
groom’s family may involve many fastidi-

ous etiquettes.

4% Speaker :
B¥S Lkt ' FAP

Ms Lo Kan Fong, Vice Chairperson of the Hong Kong Society for the

RIRAET ) BER

Promotion of Chinese Liyi

8 #A Date : 2018.10.20 (E.#87< Saturday)
s il Time * 3:00 p.m. — 5:00 p.m.

#25 Venue : 8 XL E & (A AE 7 il 800%%)

Theatre, Middle Zone, Jao Tsung-I Academy, 800

Castle Peak Road, Kowloon

f o7 Dl L M L]

% A . &% Free of Charge

139 Enquiry : 2100 2828 ek Mr Cheng

%2 Details & Enrollment : https://www.jtia.hk/hkwedding-series-2018-09/
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Confucian Wedding Vow

(for the Groom)

In the presence of Sky and Earth, Sun and Meon, Mountains and
Fivers, in front of the Most Revered Teacher Confucius, all our
ancestors since antiquity, our dear parents. and you relatives and
friends, [, . vow to take you, .
as my wife, raising children and grandchildren together, contimung
the lineages of our two families, for the honour and glory of our
ancestors. We shall live together, loving each other and serving
society and humanity with care and affection. May Sky and Earth
bless this union of ours for ever and ever into etemity.

Confucian Wedding Vow

(for the Bride)

In the presence of Sky and Earth, Sun and Meon, Mountains and
Fivers, in fromt of the Most Eevered Teacher Confucius, all our
ancestors since antiquity, our dear parents, and you relatives and
friends, I, . vow to take you, Las
my husband, raising children and grandchildren together, continuing
the lineages of our two families, for the honour and glory of our
ancestors. We shall live together, loving each other and serving
society and humanity with care and affection. May Sky and Earth
bless this union of ours for ever and ever into etemity.
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HONG KONG SOCIETY

FOR THE PROMOTION OF CHINESE LIY!
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